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VHTETPMPOBAHHBIV KVYPC
«JIATUHCKUHN U ®PAHITY3CKUUN A3BIKV» 1JIS1 BAKAJTABPOB

B craTbe paccMaTpuBaeTcsl BO3MOKHOCTb TpenojaBaHus JIATMHCKOTO U (paHIly3CKOTO
SI3bIKOB B paMKax MHTEerpMpoBaHHOTO Kypca /151 6aKalaBpoB JIMHTBUCTUKM. ABTOD yKa3biBaeT Ha
MpeyMylllecTBa MHTETPUPOBAHHOTO OOYYeHUs, BbISBISET CBSI3b JIATMHCKOTO C COBpPEeMEeHHbIMU
POMaHCKMMU $I3bIKaMy ¥ BJIMSHME JIaTMHCKOTO $I3blKa Ha pa3BUTUE eBPONeiiCKOl KyJIbTYPbI
B 1IeJIOM. ABTOpP MPUBOAUT MpaBuia YTeHUsI JATUHCKOTO U (GpaHIly3CKOTO SI3bIKOB, OCOOEHHOC-
TU 00Opa3oBaHUs, YIMOTpeOeHMS U TepeBojla CMHTaKCUUEeCKOro o0OpoTa JIATMHCKOTO SI3bIKa
Accusativus cum infinitivo u ¢paHIy3ckuX MHPUMHUTUBHBIX MpeJIOsKeHNni, MpaBUad COIaco-
BaHUS BPeMeH, KOTOpbIe TeMOHCTPUPYIOT B3a/IMOCBSI3b A3bIKOB KaK OCHOBY MHTErpalum.
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INTEGRATED COURSE
"LATIN AND FRENCH" FOR BACHELORS

The article considers the possibility of teaching Latin and French as part of an integrated
course for bachelors of linguistics. The author points out the advantages of integrated learning,
reveals the connection between Latin and modern Romance languages and the influence of the
Latin language on the development of European culture as a whole. The author gives the rules
for reading Latin and French, the features of the formation, use and translation of the syntactic
turnover of the Latin language Accusativus cum infinitivo and French infinitive sentences, the
rules for coordinating tenses, which demonstrate the relationship of languages as the basis of
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B cucreme yHUMBEPCUTETCKOTO OOpa3OBaHMS ITPOMCXOAST TIPOIECChl COBEp-
IIIEHCTBOBAHMS €r0 OpraHm3alm, OOHOBJIEHUSI CTPYKTYPbI U Coaep kaHusl yIeOHbIX
IJIAHOB UM TTpOTrpaMM. Y CUIIMBAIOTCS TEHAEHLMM K (OPMUPOBAHMIO OTKPBITOTO 00-
pa3oBaHMsl, Pa3BUBAIOTCS HOBbIE (DOPMbI M TEXHOJIOTMM OOyUYEHMSs], Oa3UPYIOLIMECs
Ha TIPU3HAHUM MHOXKECTBEHHOCTU MCTOYHMKOB U CIIOCOOOB ITOCTMKEHMSI 3HAHMIA
" KYJIbTYPBI.

Llenb uccnegoBanmusi: 000CHOBATh BO3MOKHOCTh MHTETpalys COAepsKaHus He-
CKOJIBKMX YUeOHbBIX AUCIUIIJIMH B OAUH YUeOHbIN KyPC.

Martepuan uccienoBaHus: ComepsKaHue YUeOHbIX IUCLUILIMH «IpeBHMe SI3bIKU
M KYJbTYpbl (JTaTMHCKMIA SI3bIK)», IlpakTuMdeckuii Kypc TIE€PBOTO MHOCTPAHHOTO
s3bika ((paHILy3CKOT0), TeopeTMYeCKUe IOJOKeHUS! TI0 OpraHu3aliuu MHTErpupo-
BaHHBIX KYPCOB.

MeTtoabl uccaeqoBaHMsI: aHaJAM3 M CUMHTE3 HAY4YHOM JIMTEpaATypbl IO TPOO-
JleMe UCCeqoBaHusl, CPaBHUTEIbHO-COTIOCTaBUTEIbHBIN METOM, METO MOeIUPO-
BaHMsI, METOA, abCTparMpoBaHMsl.

OcHoOBHbBIE pe3yJIbTaThl M BbIBOABI MCCaemoBaumsi: OpraHmsanmum ayagUuTOPHON
M CaMOCTOSIT€JIbHOM BHEAYAUTOPHOM PabOThI CTYAEHTOB, OOYYAIOMIMXCS 10 MIPOT-
pamMmaM OakasiaBpuara, TpedyeT IpMMeHeHHs] yueOHbIX MaTepraioB, KOTOpbIe MO-
’KHO BapbMpOBaTh 1O CTETIEHU CJIOSKHOCTH, OObEMY, YUMUTbIBAsI TIpM 3TOM YPOBEHb
MOATOTOBKU CTYAEHTOB. [ dbopmMupoBaHMs KOHKYPEHTOCIIOCOOHOU JIMUYHOCTU
B 00pa3oBaTeJIbHOM IIpoliecce TpedyIoTcs 3P (PeKTUBHbIE PeCYPCHI.

Wuterpaius (yat. integer — 1ieJbHbINA, HEHAPYIIIEHHbIN) — TIPOLECC MU Aei-
CTBME, Pe3yJIbTaTOM KOTOPOTO SIBJIIETCS BOCCTAHOBJIEHME €AMHCTBA, 11€JI0CTHOCTD;
obbeauHeHne, Boccoeamuenne; B dunocodun I'. Criencepa mHTErpanms O3HaYaeT
TpeBpaillieHe pPacibUIEHHOTO HEe3aMEeTHOTO COCTOSIHMSI B KOHIIEHTPUPOBAHHOE,
BUMMOE.

Wurerpaiimst B opranmsaimm ooyueHmns: paccmatpuBaetcs B Tpyaax ['. @. Depopetr
n C. M. l'aneenkoBa. B pa6orax B. B. Kpaesckoro, H. ®@. Tajnbi3MHON U3yUYEHbI
BOITPOCHI MHTErpanum megarorvku ¢ apyrumu Haykamvm. I, I1. I'nensep u B. C. Jlegués
oOpaTWM BHMMaHME Ha BO3MOXXHOCTb MHTETpaliMM B COAepsKaHUM 0Opa3soBaHMS.
Uccnenosanust JI. . HoBukoBon n B. A. KapakoBckoro mocBsiiiieHbl ITpodieMam
MHTEerpaly BOCIIMTaTeIbHbIX BO3ENCTBUI Ha obyJarommxcs [1].

XapakTepusysl MHTerpMpoBaHHbIE KYPChl, CJIEAYyeT OTMETUTb UX TperMyliec-
TBa: 3@ OIpeAeJIeHHbIM BPpEMEHHOM TTPOMEKYTOK OOydaeMble TOTy4aroT HeOOX0au-
MYIO yueOHYI0 MH(pOpPMALMIO 10 OCHOBHOMY M IIO PSIIY CMEKHBIX OUCLIUILIMH;
TTOBBIIIIAETCS MOTHBALIMS M MHTEPEC K TIPeAMETY; CHMUKAeTCS YTOMJIIEMOCTH 3a CUET
MepeK/IIoueHnss BHUMaHUSI ¥ UCITOIb30BaHUSI HETPAAUIIMOHHBIX METOIOB U CPEICTB
0oOyueHMsI; pa3BUBAIOTCS TIaMsTh, BHMMaHMe, JIOTMUECKOEe MBbIIIIJIEHIE, TBOPUYECKUE
CIIOCOOHOCTH, YMEHME HaXOAUTh HY>KHYIO MHpopmMaliuio [2, c. 296].

WNuTerpupoBaHHblil KypC JaeT BO3MOKHOCTb COTJIacoBaTh cogepykaHue obpa-
30BaHMS TI0 PasiIMUHBIM yUeOHbIM MIpegMeTaM, OObeAMHUTb B OGHOM Y4eOHOM
npeaMeTe 3HAHUS M3 OIpedeseHHbIX obsyacTteit. MHterpaums criocodbcTByeT ¢hop-
MMUPOBaHMIO 0OOOITIEHHOM KapTUHbI MUPa, a TaKKe CUCTeMaTU3alluM 3HaHUHI U TIpU-
obpeTeHHbIX yMeHUM [3].
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C1abbIM 3BeHOM MHTETPUPOBAHHBIX YUEOHBIX KYPCOB SIBJISIETCS MX SKJIEKTUU-
HocTb. OgHAKO, MbI B CBOEM MCCJI€OOBAHMM, OTIMPAsICh Ha STUMOJIOTUIO TTOHSITHUS
(mp.-rpeu. exkAekTOC — M36PaHHbIN, OTOOPHBIN) pacCMATPUBAEM SKIEKTUUYHOCTb KaK
CITI0CO06 TTOCTPOEeHMST YUeOHOTr0 Kypca MyTEM MPOAYMaHHOTO COYETaHUS TIHIATETbHO
OTOOPAHHBIX OJIOKOB YUEOHBIX AMCLMIIIMH C II€JIbIO TTOBBIIIEHMS KaueCTBa 3HaHUM
1 hopMUPOBaHUS HEOOXOOUMBIX KOMITETeHIUN [4].

[Tpu nzyvyenum kypca «JlpeBHME SI3bIKM M KYJAbTYPbI (JATUHCKUN SI3BIK)» CTY-
JeHTamMy HampaBjaeHus moarotoBku 45.03.02 Jlunzeucmuka BakHOe 3HAUEHME
MMeeT 3HaKOMCTBO C aHTMUYHBIM Hac/ieAMeM U CUCTeMOM sI3bika. CBSI3b JIATMHCKOTO
SI3bIKa CO BCEMM COBPEMEHHBIMM €BPOTIEMCKMMM O0OYCIOBJIeHA ITPOIeCCOM UCTOPU-
yeckoro pasputusa. OmHAKO B COBPEMEHHBIX AHTJIMICKOM M HEMEIIKOM SI3bIKax
BJIMSIHME JIATMHCKOTO $SI3bIKAa MEHee 3aMeTHO, YeM BO (hpaHIy3CKOM, UTAJTbSHCKOM,
MCTIAaHCKOM SI3bIKaX.

Bo Bpemena Pumckon ummepum OOJBIIMHCTBO MTOCEIEHUN FepMaHCKUX Tijie-
MeH OCTaBaJIOCh HE3aBUCUMMBbIMU OT Puma, XOTS mocesieHusl, HaXOAMBIIIMECS Ha HOTrO-
3amage, BXOOWUIM B COCTaB mmrepun. Bausinue aTMHCKOTO SI3bika Ha TepMaHCKUe
SI3BIKM TIPOUCXOAMIIO B TIEPUOJ, XPUCTUAHM3AIMM TEPMAaHCKUX 3eMesib, BBUAY TOTO,
YTO BBeJeHMEe HOBOW PEeJIUTMHU TPEAroarajo UCIOJIb30BaHME HOBBIX XPUCTUAH-
CKUX TePMUHOB.

OpHako repmaHIIbl He TTepeHOCUITM JIATMHCKHE CJIOBa, a 06Ppa3oBbIBA/IA M3 HUX
HOBbIE COOCTBEHHbIE CJI0BA C TIOMOIIBIO TepMaHCKMUX CJIOBOOOPA30BaTe/IbHBIX 3jIe-
MEHTOB Ha OCHOBE TIOHMMaHMsl IMPOMCXOXKAEHUST MCXOAHOTO TepMuHa. Hampumep,
JaTUHCKOe com-munio 1) ‘oBIIHOCTb, coyuacTne’ 2) ‘liepkoBHas OOIIHOCTb, €Iu-
HeHMe’ B JpeBHeBepxHeHeMEeIIKOM MMeJIO BUJ, gi-meini-da, B COBpeMeHHOM HeMell-
koM — Gemeinde - HuM3IIas agMMHMUCTPATMBHAS eAVHMUIIA TOCYAapCTBa; COBOKYITHOCTh
JKUTETeN MyHUIIMIIAJIBHOTO 0OpasoBaHus. JIaTMHCKOE CJI0BO ex-surgere ‘BCTaBaTh,
MOAHMMATBCSI, BO3BBIIIATHCSI’ B JpEeBHEBEPXHEHEMEIIKOM MMeNIO BuA, — uf-stan
(B COBpeMeHHOM HEMEIIKOM — aufstehen ‘BcTaBaTh, TOAHUMATHCS .

Psp, ciioB, 3aMMCTBOBaHHBIX M3 JIATMHCKOTO SI3bIKa TIpeTeprieBasiM Mopdosio-
ruueckue u opdorpadpuueckme mdMeHeHus: claustrum — B KJIACCUUYECKOM JIATBIHU
‘3amop, 3acoB’, B HApOAHOM - ‘MOHACTBIPb’, B ApeBHeBepxHeHeMelKoM klostar,
B COBpeMeHHOM HemellkoM - Kloster, B COBpeMEHHOM aHIJIMIICKOM close ‘3aKpbi-
ThIA’; monachus B KJIaCCMUYECKON JIaThIHM MOHAx’, B HAPOAHOI monicus, B Ape-
BHEBepXHEHEeMEeIIKOM munih, B COBpeMeHHOM HeMeIlKoM — Monch, B COBpeMeHHOM
aHIJIMIICKOM monk ‘MOHax’, monastic “MOHACTBIPCKMIA .

KopHu aHrmMifcKoro sI3bika HaxXOAsITCS B sI3bIkax repmMaHckux HapogoB CeBep-
HOM EBporbl. S13bIKM, Ha KOTOPBIX TOBOPM/IM FepMaHCKMe Hapoabl, M3HAYAIBHO TTO-
cenuBiMecs: B BenukoOGpuTaHuy, BXOAWIM B COCTaB 3alagHO-TEPMAHCKOW BETBU
repMaHCKOM $I3bIKOBOM ceMbM. OHM COCTOSITIM U3 AMATIEKTOB MHIBEOHCKOM TPYIIIIbI
SI3bIKOB. MIMeHeM MHTeBOHOB B JIMHTBUCTMUYECKUX MCCAAOBAHMSIX OObIYHO Ha3bl-
BalOT HOCUTEJIEM YaCTH 3armafHOrepMaHCKMX SI3bIKOB (aHTJICKOTO, CAaKCKOTO U pu3-
CKOT0), IJI KOTOPBIX XapaKTepPHbI OCOOEHHOCTH SI3bIKOBOTO CTPOSI, OT/IMYAIOIIIME UX
OT APYTUX OUAJIEKTHBIX TPYII CTAPOTepPMaHCKOTO SI3bIKa.
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ComnocraiieHre OCHOBHbBIX yacTel peun (CYIeCTBUTENIbHbIX U TJIarojioB) JIATUH-
CKOT'O $13bIKa C COBPEMEHHbIMM €BPONEMCKUMMU SI3bIKaMM Jaske [Ji1 HauMHAaIoIIero

JIMHI'BUCTA CIY>KUT ITOKa3aTeJIeM CJIOKHBIX ITPOHeCCOB, IIPOM3OHIEANINX B A3bIKAX

(Tabnuua 1).

Tabmmia 1 — ConocTaBiieHMe HEKOTOPBIX CYIIECTBUTEIbHBIX M IJIarojIOB B Jia-

THMHCKOM U eBpOHeﬁCKMX A3bIKAX

JIATUHCKUIA AHTJIMIACKUI HeMelKui (bpaHIy3CKIUi VMCIIaHCKUIA
dopoza via road Weg Strafse | chemin camino
way Bahn route ruta
voie via
yauua strata Street StrafSe rue calle
3eMns terra earth Erde terre tierra
g8ooa aqua water Wasser eau agua
Obimob esse be sein étre ser
estar
umems habere have, possess haben avoir haber
tener
poseer
BCIIOMOT'a- esse be, sein étre ser
TeJIbHbIe have haben avoir estar
IJIaroJibl haber

Ins CTy[eHTOB, M3y4alolinxX (paHIy3CKUM SI3bIK Kak IepBbIN

WM BTOPOU

MHOCTPAHHBIMA MHTETPUPOBAHHBIN KyPC «JIaTMHCKUI I3bIK M PPAHITY3CKUM SI3bIKM»
MO3BOJIMT peain3oBaTh 0Oo0Jiee TeCHOe 3HAKOMCTBO C $SI3bIKOBBIMM SIBJIEHUSIMM,
yHac/ieJOBaHHbIMM COBpPEMEHHBIM (DPaHITy3CKMUM SI3bIKOM M3 JIAThIHM.

WuTterpaiivsg HauMHAETCS YKe TIPUM U3YUYEHUM IIpaBUJI UTEHMS] JIATMHCKOTO

A3bIKaA.

Tabnuia 2 - CorocraBieHue paBuI YTEHUS JIATUHCKOTO U (PPaHILy3CKOTO

SA3bIKOB

JIaTMHCKU 93bIK

DpaHITy3CKIII S3bIK

Cc unraercs: [ts] nepen e, i, y, ae, oe
Cerberus, Cicero, medicina, Cyprus,
Caesar, Coemeterium

B OCTaJIbHBIX CJIyUasx, T. . Ilepefl d, o, U,

nepej BCeMI COTJIACHBIMM M Ha KOHIIE CJIOBA -

[K]:

Calabria, columna, compactus, cultura,
medicus, doctor, ecce, tunc

Cc unraercs : [s] nepen e, i, y.
la place, la cité, la cérémonie

B OCTajJIbHbIX CJIyUasx, T. €. lepej a, o, U,
nepej BCeMI COTJIACHBIMM M Ha KOHIIE CJI0Ba
C uuTaercy - [K]:
la carte, la commode, la cravate, le
cours, comment, avec

Cror ti nmepep, ceAyiouien riaacHOM
MIPOM3HOCUTCS KaK [tsi]:
oratio, rebutia

ti mpousHoCKTCH Kak [ti]: , ecau nepep, ti
HaxoJguUTCs S, t MM X:
mixtio, ostium, Atticus.

t B rpymne ti + ryacHbIN unTaercs [s]:
national, la démocratie, actionner

ec/y rpyne ti + IJ1acHbIN NpeAecTByeT
OyKkBa s, To ti Bcerga unrtaercs [ti]:
le vestiaire [la-ves-‘tje:r].
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Cnenpl 0COOOr0 CMHTAKCMYECKOTO 0OOpOTa JIATMHCKOrO sI3bika Accusativus
cum infinitlvo, KOTOpbIN peaCTaB/sIeT COOOM CA0KHOE AOIOJHEHME K YITpaBiIsi-
IOLIEMY TJIaroJy, JIETKO OOHApy>KMBaAeTcsd BO (PaHITy3CKOM MH(MUHUTUBHOM ITpU-
natoyHoMm rpensoxkeHun (Subordonnée infinitive). laHHbIE KOHCTPYKIMM B 0O0OMX
SI3bIKaX IIEPeBOASITCS HA PYCCKUIA SI3bIK CJIOSKHOITOAYMHEHHBIM TIPeIIOKEHUEM
(Tabnuiia 3).

Tabmuia 3 - ComocrtaBienne obopora Accusativus cum infinitivo u ¢pas-
IIy3CKOM MHOUHUTUBHOM KOHCTPYKIIUA

JIaTMHCKU SI3bIK DpaHITy3CKII S3bIK

O6opot Accusativus cum infinitivo
CTaBUTCS MOCJIE TJIar0JI0B (3T TJIaroJibl
Ha3bIBAIOT «YIPaBISIOIIMMY») CO 3HAUEHNEM:

TrOBOPUTL: dicére, tradere, docere,
respondere;

NpUKasbIBaTh: jubere, vetare, sinére;

IyMarTb: putare, censere, cogitare,
credére, sperdre, scire;

BOCIIPMHUMATh UyBCTBaMu: sentire,

dpaHIy3cKass MHOUMHUTHUBHAS
KOHCTPYKILMSI MOYKET 3aMeHSTh IPUAaTOUHOE
U3BACHUTEbHOE TIPe/IJIoKeHNe, CKa3yeMbIM
[JIaBHOTO TPeIJIoKeHMsI TO/KeH ObITh OfVH
13 IJIaroJI0B:

peun: dire, déclarer, affirmer,
prétendre, assurer, proclamer, raconter,
avouer, reconnaitre, nier;

MBILLIJIEHUS: penser, croire, supposer, se

figurer, s’imaginer, se rappeler, se souvenir
(de);

cysknenust: douter (de), étre siir (de),
sembler, pardaitre, faire mine (de);

YyBCTBA, CyO'bEKTMBHON OIIeHKU: Se
réjouir (de), regretter (de), en vouloir (de), se
plaindre (de), étre désolé (de);

cJIoBa: voici, voila;

riarovibl: laisser, envoyer

videre, audire;

JKeJiaTh: cupére, velle;

nocJie 6e3/IMYHbIX BbIpaskeHui U
IJ1arojioB: fama est, notum est, constat,
oportet.

Il écoute les oiseaux chanter.
‘OH ciyillaeT, Kak MOT MTUIbI.’

Scio disciptlum in scholam venire.
‘41 3HarO, YTO YUEHUK MPUXOAUT B LIKOTY’.

L'enfant s'est arrété ; je le vois pleurer au
bord de la route. ‘Pe6eHOK 0CTaHOBUJICS, A
BUZeJI, YTO OH IJIaUYeT Ha 0G0UMHe JOporin’.

Solo non putat Croesum felicem esse .
‘CoJioH He nymaet, uto Kpes cuacTiaus.’

Tullia dicit Iuliam bonam amicam esse .
‘Tynnusg roBopurt, uro KOams xopoiias
noapyra’.

Je n'ai jamais vu ma mére se facher. ‘51
HIMKOTa He BUIes, YTOObl MaMa cepaniach’

B natunckom obopote Accusativus cum infinitivo JIOrMyecKumM IoajIeskarium
Ha3bIBAETCS CYIIECTBUTENIbHOE, CYOCTAHTMBUPOBAHHOE TpUjIaraTeibHOe, MECTOU-
MeHMe, KOTOpoe He SIBJISIeTCS TIOAJIesKallIM MPUMAATOYHOTO MPeIOKEeHMs, HO TI0
3HAUEHUIO TIPeACTaBsieT coO0M CyOBEKT AeMCTBUS 0060poTa. JIornueckum ckasy-
eMbIM Ha3bIBaeTCsl HeymMuHas dhopma riaaroja, Kotopas siBJsIeTcsl peauKaToM 060-
pora.

NubuHuTHBHOE TIpUAATOUYHOE TIpeaJjioskeHue BO (paHITy3CKOM SI3bIKE — 3TO
KOHCTPYKIIUSI, COCTOSIIAS M3 HEOIIpeaesIeHHOI (OpPMBbI IJIarojibl, KOTOpas SBISIeTCs
CJIO’KHBIM AOTIOJTHEHMEM K CKa3yeMOMY IJIABHOTO TIPEIJIOXKEHMS, BbIpaskaroleMy
OTIpefieJIeHHbIMM TJIaroyiamu |[5].
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[IpaBuo corylacoBaHMsl BpeMeH M HaKJIOHEHMIA, CYIIeCTBOBaBIllee B JIATMH-
CKOM $I3bIKe, TIpeTepriesio BO (paHIly3CKOM rpaMMaTMKE HEKOTOpble M3MeHeHMS,
OJHAKO TeCHas rpaMmaTrmueckasl CBSI3b MeKIY YIIPaBJISIONIMM M 3aBUCMMbIM (TJIaB-
HbIM U TIPUIATOYHBIM) TTPeAJIOKeHUsIMM BO (DPaHITy3CKOM SI3bIKE OCTajach B BUJE
ompeeleHHbIX KOMOMHAIIMI TJIaTOJIbHbIX BpeMeH /ISl BhIPasKeHUS! JeUCTBUS TIPU-
JaTOYHOTO TIpeAJjIOsKeHUsI MO OTHOIIEHUIO K AEMCTBUIO TJIABHOTO TIPeIIOXKEeHMSI.
Peraroriryio posb B OIpeaesieHMM KOMOMHAIIMIA UTpaeT IpaMmaTiueckoe BpeMs
TJIaBHOTO TIPeHJIOsKEeHMS.

B naTMHCKOM $I3bIKe B YITPABJISIIONIEM TIPEAJIOKEHUM MOYKET YTIOTPEeOSIThCS
onHo u3 ryaBHbIX (Praesens, Futurum I, Futurum II) man uctopmuyeckux BpeMeH
(Imperfectum, Perfectum, Plusquamperfectum). Bo ¢panirysckom si3pike cobsopaa-
eTcs TociegoBaTeibHOCTb BpeMeH (Concordance des temps) Kak a1l MHAUMKATUBA/,
KakK 1 AJ1s1 KOHbIOHKTHBA ((ppaHity3ckuit subjonctif) [6].

AHanornyHble COIMOCTaBAeHUSI OOHAPYKMBAIOTCS TPAaKTUUEeCKM BO BCeX pas-
nenax (oHeTUKU, MOPMOJIOTUM U CMHTAKCHCA.

ComocTaBiieHue CIIPsi>KeHMU TJIar0JI0B B HACTOSIIEM BpeMeHM JIATUHCKOTO
1 PaHITy3CKOTO SI3bIKOB TaK:Ke MO3BOJISIET BbISIBUTD Psifi 3aKOHOMEPHOCTEN U OyaeT
CIIOCOOCTBOBATh OCO3HAHHOMY 3aTTOMMHAHMIO TJIaTOJIbHBIX (DOPM.

O6pa3oBaHue YNCIUTEIBHOTO ‘ABaAlaTh’ Viginti B TaTUHCKOM, vingt BO dpaH-
IIy3CKOM OTJIMYAETCS OT UMCJIMTEIbHOIO ‘TpUAlaTh’ triginta, trente, BBUAY TOTO,
YTO B JIAThIHM JOKJIACCMUYECKOTO ITepuoa YUCIUTEIbHOE Viginti CKIOHSJIOCH TI0 Tpa-
BWIY JBOMCTBEHHOT'O YMCJIA.

[lepcriekTUBbI UCCAEOOBAHMS:

Takum 06pa3oM, MOHSITHME MHTErpalyumu MpM3BaHO JaTh 3HAHME MeTo[a opra-
HU3ALMKU AMAAKTUYECKOTO TIPOIIecca B MHTErPMPOBAHHOM CUCTEME.

C ydeToMm TpeboBaHMI1 K YPOBHIO BjIafeHUs CTyAeHTaMM COBPEMEHHBbIMM KOM-
MYHMKAIIMOHHBIMM TEXHOJIOTUSIMM, MHTErPMPOBAHHBIM KypPC CIIOCOOCTBOBYET pas-
BUTUIO HAAINpPeIMETHbIX YMEHMI: YMEeHUs paboTaTb CO CIIPAaBOYHOM JIMTEPATypOi
(B 371IeKTPOHHOM (opMaTe B OH-JIaMH PEKUME), YMEHMUS] HaXOOUTb COBpPEMEHHOE
3HaYeHMe CJI0Ba Yepe3 ero 3TMMOJIOTUIO U YMEHMUS TTPOCIegUThb TIPOLIeCC M3MeHEeHMs]
3HaUYeHMs] CJIOBA, TIPU TIepexoAe M3 OAHOTO S3bIKa B APYTOM UM C T€YeHUEM Bpe-
MeHM, a TakkKe HaxOAMUTb B S3bIKe CJIOBa M MX IIPOM3BOAHbBIE, OCTAaBJIEHHbIE pa3-
JIMYHBIMU (PAaKTaMM ¥ COOBITUSIMM.

WHTerpaTMBHBIN MTOAXO0M, K M3YUEHUIO JIATUHCKOTO SI3bIKa M COBPEMEHHBIX PO-
MAaHCKMX SI3bIKOB TIO3BOJISIET YCWJIMTh HAyYHYIO COCTaBJISIIOIIYIO OOyUeHMs yyKe Ha
MepBOM Kypce H6akajaBpuaTa, Tak KaK, COTIOCTAaBJISAS SI3bIKOBBIE SIBJEHMUS, OOyUae-
Mbl€e TTOTYYaloT MpeAcTaBaeHue 00 YHUBEPCATbHOCTHM JIFOOOTO SI3bIKa AJIS1 BbIpake-
HUSI KOMMYHMKATUBHBIX TTOTPEOHOCTEN YeioBeKa.
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